
DESIGN 

AVANTGARDE 

# 

PHILIPPE 

STARCK 

 

Minimalistische 

Perfektion. 

Philippe 

Starck 

ist 

ein 

Verfechter 

"intelligenten 

Designs". 

Kreation 

ist 

für 
den 

Franzosen 

der 

Fokus 

auf 

die 

Essenz 

der 

Dinge. 

Mit 

dieser 

Vision 

entwirft 

er 

sinnvolles 

Interieur 

und 

nutzbringende 

Alltagsobjekte, 

deren 

Ästhetik 
eher 

Harmoniegesetzen 

als 

Schönheitsidealen 

folgen. 

Beim 

minimalistischen 

Brillendesign 

der 

neuen 

Sphere-Kollektion 

bringt 

er 

Form 

und 

Funktion 

vollendet 

zusammen. 

Design 

ist 

intelligente 

Gestaltung 

von 

Gebrauchsobjekten, 

die 

das 

Leben 

und 

den 

Alltag 

möglichst 

vieler 

Menschen 

verbessern 

- 

Brillen 

eingeschlossen! 

Dieser 

seiner 

Philosophie 

folgend, 

seien 

die 

Sphere- 

Modelle 

"das 

Nonplusultra 

minimalistischen 

Fassungsdesigns 

gepaart 

mit 

technischer 

Vollkommenheit", 

sagt 

Philippe 

Starck. 

Als 

Inspiration 

diente 

dem 

Designer 

die 

Natur. 

Genauer 

gesagt 

die 

Kugel, 

die 

seit 

jeher 

als 

die 

vollendete, 

unübertreffliche 
Form 

gilt 

und 

ein 

Sinnbild 

für 
die 

Unendlichkeit 

und 

das 

Universum 

ist. 

Sie 

sei 

das 

einfachste 

geometrische 

Element 

der 

lebenden 

Welt, 

stünde 
gleichermaßen 

für 
eine 

essenzielle 

Ästhetik 
wie 

für 
funktionale 

Perfektion. 

Philippe 

Starck, 

ist 

die 

Natur 

die 

beste 

Quelle 

für 
Ideen? 

Philippe 

Starck: 

Die 

Natur 

hat 

uns 

alle 

wesentlichen 

Formen 

vorgegeben. 

Die 

Kugel 

steht 

für 
die 

Perfektion 

der 

Natur. 

Das 

Design 

der 

Sphere-Kollektion 

mit 

dem 

besonderen 

Scharnier 

in 

Kugelform 

setzt 

dort 

an, 

wo 

Natur 

und 

Technologie 

Zusammentreffen. 

Bei 

Ihrem 

Brillendesign 

geht 

es 

weniger 

um 

Modetrends? 

Mein 

Anliegen 

ist 

es, 

Produkte 

mit 

einem 

intelligenten 

Design 

zu 

entwickeln. 

Mich 

interessiert 

Design 

nicht 

als 

Selbstzweck, 

sondern 

als 

Teil 

des 

Lebens 

der 

menschlichen 

Spezies. 

Gutes 

Design 

ist 

die 

ständige 

Bemühung 
um 

Evolution, 

Veränderung, 

Zukunft. 

Erinnern 

wir 

uns: 

Vor 

vier 

Milliarden 

Jahren 

waren 

wir 

alle 

Bakterien, 

Amöben, 

später 

Fisch, 

Frosch, 

Affen. 

Wir 

sind 

die 

einzige 

Spezies, 

soweit 

bekannt 

ist, 

welche 

versucht, 

Kontrolle 

über 
die 

Evolution 

zu 

erlangen. 

Wir 

sind 

Schöpfer 

dank 

unserer 

Kreativität. 

Das 

ist 

der 

größte 

Unterschied 

zwischen 

uns 

und 

einer 

Kuh. 

Die 

Kuh 

produziert 

Milch, 

der 

Mensch 

produziert 

Ideen. 

Was 

verstehen 

Sie 

unter 

intelligentem 

Design? 

Intelligente 

Produkte 

sind 

Teil 

einer 

Vision 

und 

Strategie: 

der 

Evolution. 

Auch 

Brillen 

können 

Teil 

dieser 

Evolutionsgeschichte 

sein. 

Ein 

Grundgedanke 

ist 

die 

Entmaterialisierung. 

Nehmen 

wir 

als 

Beispiel 

den 

Computer: 

Vom 

ersten 

Heimcomputer 

über 
den 

Laptop 

wurden 

Rechenmaschinen 

immer 

kleiner, 

leistungsfähiger, 

preisgünstiger. 
Dies 

ist 

die 

intelligenteste 

Strategie 

menschlicher 

Produktion, 

dies 

ist 

die 

Zukunft. 

Vielleicht 

wird 

eines 

Tages 

auch 

die 

Brille 

verschwinden. 

In 

der 

Zwischenzeit 

haben 

wir 

mit 

Starck 

Biotech 

Paris 

im 

Brillendesign 

das 

Minimum 

erreicht: 

Bei 

der 

Brille 

sind 

wir, 

vorerst 

jedenfalls, 

am 

Minimum 

angelangt. 

Die 

Brillen 

der 

Sphere-Kollektion 

wiegen 

nicht 

mehr 

als 

zwölf 

Gramm, 

in 

etwa 

so 

viel 

wie 

ein 

Euro. 

(Foto 

linke 

Seite) 

Design 

als 

Kulturfrage: 

Für 
Philipp 

Starck 

ist 

Design 

vor 

allem 

dazu 

da, 

dos 

Leben 

der 

Menschen 

zu 

verbessern. 

* 

(Foto 

oben) 

Die 

Sphere-Kollektion 

umfasst 

fünf 
Korrektions- 

und 

Sonnenbrillenmodelle 

mit 

ultraleichten 

Titanbügeln 
und 

Rahmen 

aus 

dem 

Hightech- 

Kunststoff 

Gravity 

Evo. 

* 

(Foto 

rechts) 

Die 

"Sphere": 

das 

ästhetische 

und 

in 

seiner 

Funktion 

für 
die 

Brille 

perfekte 

Kugelgelenk 

 

Als 

Vorbild 

für 
das 

Brillenscharnier 

diente 

das 

menschliche 

Kugelgelenk? 

Genaugenommen 

ist 

das 

Kugelscharnier 

der 

Sphere-Kollektion 

die 

Weiterentwicklung 

unserer 

Biolink-Technologie, 

die 

dem 

menschlichen 

Schulter- 

oder 

Hüftgelenk 
nachempfunden 

wurde: 

Dieses 

neue, 

besonders 

flexible 

Drehgelenk 

lässt 

sich 

nach 

allen 

Seiten 

bewegen 

und 

kommt 

ohne 

Schrauben 

und 

Schweißstellen 

aus. 

"Form 

follows 

function", 

dieser 

Designgrundsatz 

hat 

also 

immer 

noch 

Gültigkeit? 
Die 

Form 

folgt 

immer 

der 

Funktion, 

wenn 

man 

an 

einem 

intelligenten 

Design 

arbeitet. 

Es 

geht 

weniger 

darum, 

ob 

ein 

Objekt 

schön 

ist, 

es 

geht 

um 

die 

Harmonie. 

Bei 

einem 

guten 

Design 

sind 

alle 

Parameter, 

alle 

Funktionen, 

harmonisch 

aufeinander 

abgestimmt. 

Harmonie 

ist 

das 

allererste 

Kriterium 

für 
Funktion. 

Etwas 

Funktionales 

und 

Intelligentes 

ist 

niemals 

hässlich. 

Deshalb 

setzen 

wir 

alles 

daran, 

dass 

unser 

Fassungsdesign 

das 

zeitloseste, 

leichteste 

und 

eleganteste 

ist, 

das 

man 

sich 

vorstellen 

kann. 

Jedes 

Element 

einer 

Sphere-Brille 

hat 

seinen 

Nutzen. 

Wir 

folgen 

keinem 

Trend, 

wir 

folgen 

der 

Evolution. 

Das 

Design 

ist 

langfristig 

ausgerichtet. 

Bei 

der 

Arbeit 

an 

einem 

Designprojekt 

muss 

dessen 

existenzielle 

Legitimität 

sichergestellt 

werden. 

Die 

Menschheit 

bewegen 

Fragen 

in 

Bezug 

auf 

Ökologie, 
Konsum 

und 

Wachstum. 

Wir 

können 

Produkte 

des 

täglichen 

Gebrauchs 

nicht 

länger 

gedankenlos 

wegwerfen 

- 

sie 

müssen 
physisch, 

kulturell 

und 

emotional 

von 

Dauer 

sein. 

Ihre 

Zeitlosig- 

keit 

garantiert 

die 

Langlebigkeit. 

Das 

Interview 

führte 
Angela 

Mrositzki 

Das 

schrauben- 

und 

schweißstellenfreie 

Sphere-Kugelgelenk 

bietet 

eine 

einzigartige 

und 

natürliche 
Bewegungsfreiheit 

in 

mehrere 

Richtungen 

und 

ist 

die 

Weiterentwicklung 

der 

Biolink-Kollektion 

von 

Starck. 
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⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:m⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:趘曶:譬pꔰ樲:䵰槈:䀠晦晦晦䁅馚香䂈晦晦晦䁅馚香ꎙ䂈E:m怀䁱ً樰:셰䅥昀䂮ꧼ틱才㾀ꧼé⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬pꔰ樲:䵰槈:䀠晦晦晦䁅馚香䂈晦晦晦䁅馚香ꎙ䂈E:éࠀ䂊ً樰:셰䅥琀䂲ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀é	㿰㿰ې䁛䦼Ȍ�䁠치T웘䅥:욨䅥:쇀䅥:⨟r쇀䅥:쯨o㿰晦晦晦䁅馚香ꎙ䂈d⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:趘曶:譬pꔰ樲:䵰槈:䀠晦晦晦䁅馚香䂈晦晦晦䁅馚香ꎙ䂈E:d怀䂁ً樰:셰䅥ꀀ䂴ꧼ틱才㾀i⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬pꔰ樲:䵰槈:䀠晦晦晦䁅馚香䂈晦晦晦䁅馚香ꎙ䂈E:i怀䂁ً樰:셰䅥찀䂶ꧼ틱才㾀a⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:趘曶:譬pꔰ樲:䵰槈:䀠晦晦晦䁅馚香䂈晦晦晦䁅馚香ꎙ䂈E:a쀀䁫ً樰:셰䅥ꨀ䂷ꧼ:⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬pꔰ樲:䵰槈:䀠晦晦晦䁅馚香䂈晦晦 
⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:趘曶: 

P䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:P솘䅥:rᛀ横:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:罨嵏:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:r�䂄غ樰:셰䅥�䂄ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀iَّ樑:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:i퀀䁴غ樰:셰䅥䀀䂏ꧼ틱才㾀n띠樯:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:n쀀䁫غ樰:셰䅥᠀䂓ꧼ틱才㾀ꧼ틱t띠樯:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:t怀䂁غ樰:셰䅥저䂛ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀 
띠樯:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:(띠樯:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:P띠樯:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:P퀀䁴r띠樯:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:r�䂄غ樰:셰䅥ఀ䂪ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀e띠樯:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:e퀀䁴غ樰:셰䅥ꘀ䂬ꧼ틱才㾀s⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:s怀䂁غ樰:셰䅥缀䂰ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀s⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:s䀀䁿غ樰:셰䅥猀䂲ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀e⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:e䀀䁿غ樰:셰䅥最䂴ꧼ틱才㾀 
⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:s⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:s怀䁱غ樰:셰䅥꤀䂷ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀p⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:p䀀䁿غ樰:셰䅥鴀䂹ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀é⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:é怀䂁غ樰:셰䅥준䂻ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀é㿰㿰ې䁛䦼Ȍ�䁠치T웘䅥:욨䅥:쇀䅥:⨟r쇀䅥:쯨o㿰휊炣䁙馚香ꎙ䂈c둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:c怀䂁غ樰:셰䅥䂽ꧼ틱才i둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:i䀀䁿غ樰:셰䅥䂿ꧼ틱才㾀a둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:a쀀䁫غ樰:셰䅥掀䃀ꧼl둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:l怀䂁غ樰:셰䅥禀䃁ꧼ틱才㾀i둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:i쀀䁫غ樰:셰䅥䃁ꧼ틱才㾀s둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:s쀀䁫غ樰:셰䅥垀䃂ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀é둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:é䀀䁿غ樰:셰䅥冀䃃ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀é㿰㿰ې䁛䦼Ȍ�䁠치T웘䅥:욨䅥:쇀䅥:⨟r쇀䅥:쯨o㿰휊炣䁙馚香ꎙ䂈e둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ᩈ曶:譬p映樑:䵰槈:䀠휊炣䁙馚香䂈휊炣䁙馚香ꎙ䂈E:e怀䂁غ樰:셰䅥枀䃄ꧼ틱才㾀)둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:ꍈ曶:譬p映樑:䵰 

G䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p둰樗:䵰槈:䀠尨䊏䁐馚香鎙䂈尨䊏䁐馚香厙䂈E:eፀ樜:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:뱸曨:譬p둰樗:䵰槈:䀠尨䊏䁐馚香鎙䂈尨䊏䁐馚香厙䂈E:e倀䂈غ樰:셰䅥倀䂈ꧼ틱才㾀r뒐槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:섘曵:譬p둰樗:䵰槈:䀠尨䊏䁐馚香鎙䂈尨䊏䁐馚香厙䂈E:r怀䂁غ樰:셰䅥�䂔ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀m띠樯:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:㊨曶:譬p둰樗:䵰槈:䀠尨䊏䁐馚香鎙䂈尨䊏䁐馚香厙䂈E:m퀀䁴غ樰:셰䅥ఀ䂚ꧼ틱才㾀ꧼa띠樯:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:섘曵:譬p둰樗:䵰槈:䀠尨䊏䁐馚香鎙䂈尨䊏䁐馚香厙䂈E:aࠀ䂊غ樰:셰䅥蠀䂣ꧼn띠樯:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:㊨曶:譬p둰樗:䵰槈:䀠尨䊏䁐馚香鎙䂈尨䊏䁐馚香厙䂈E:n怀䂁غ樰:셰䅥䂧ꧼ틱才㾀ꧼ틱y띠樯:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:섘曵:譬p둰樗:䵰槈:䀠尨䊏䁐馚香鎙䂈尨䊏䁐馚香厙䂈E:y怀䂁غ樰:셰䅥㠀䂬ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀y
A䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p둰樗:䵰槈:䀠긔둺䁑馚香䎙䂈긔둺䁑馚香Ι䂈.릐樛:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:쯘嵎:譬p둰樗:䵰槈: 
⪰樘:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:罨嵏:M⪰樘:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:⺈崻:譬p둰樗:䵰槈:䀠긔둺䁑馚香䎙䂈긔둺䁑馚香Ι䂈E:Mr着樴:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p둰樗:䵰槈:䀠긔둺䁑馚香䎙䂈긔둺䁑馚香Ι䂈E:rࠀ䂊غ樰:셰䅥က䂠ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀o䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:⺈崻:譬p둰樗:䵰槈:䀠긔둺䁑馚香䎙䂈긔둺䁑馚香Ι䂈E:o퀀䁴غ樰:셰䅥ꨀ䂢ꧼ틱才㾀ꧼ틱才s䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p둰樗:䵰槈:䀠긔둺䁑馚香䎙䂈긔둺䁑馚香Ι䂈E:s怀䂁غ樰:셰䅥Ȁ䂧ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀i䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:䃘嵎:譬p둰樗:䵰槈:䀠긔둺䁑馚香䎙䂈긔둺䁑馚香Ι䂈E:i䀀䁿غ樰:셰䅥䂪ꧼ틱才㾀t䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p둰樗:䵰槈:䀠긔둺䁑馚香䎙䂈긔둺䁑馚香Ι䂈E:t쀀䁫غ樰:셰䅥ꘀ䂬ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀z둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:踸曪:譬p둰樗:䵰槈:䀠긔둺䁑馚香䎙䂈긔둺䁑馚香Ι䂈E:z怀䁱غ樰:셰䅥툀䂮ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀zk둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p둰樗:䵰槈:䀠긔둺䁑馚香䎙䂈긔둺䁑馚香Ι䂈E:k䀀䁿غ樰:셰䅥崀䂱ꧼ틱才㾀i둠槿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:䯘曶:譬p둰樗:䵰槈:䀠긔둺䁑馚香䎙䂈긔둺䁑馚香Ι䂈E:i䀀䁿غ樰:셰䅥儀䂳ꧼ틱才㾀 3䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p똠樗:䵰槈:䀠긔둺8䪠樛:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:쯘嵎:譬p똠樗:䵰槈:䀠긔둺䁕馚香䂇.ꪰ槍:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:罨嵏:譬p똠樗:䵰槈:5䣠樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:⺈崻:譬p똠樗:䵰槈:䀠긔둺䁕馚1䣠樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:䃘嵎:譬p똠樗:䵰槈:䀠긔1䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:⺈崻:譬p똠樗:䵰槈:䀠긔

p䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p멀樗:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂈轜鰨䁪馚香ꎙ䂈E:p솘䅥:ً樰:셰䅥	ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀aꪰ槍:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:罨嵏:譬p멀樗:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂈轜鰨䁪馚香ꎙ䂈E:a怀䂁ً樰:셰䅥	怀䂁ꧼg䣠樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:踸曪:譬p멀樗:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂈轜鰨䁪馚香ꎙ䂈E:g怀䂁ً樰:셰䅥	怀䂑ꧼ틱才㾀e䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:䃘嵎:譬p멀樗:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂈轜鰨䁪馚香ꎙ䂈E:e怀䂁ً樰:셰䅥	က䂚ꧼ틱才㾀:䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:踸曪:譬p멀樗:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂈轜 
䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:䃘嵎: 

4䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p따樗:䵰槈:䀠炤揗䁭0䪠樛:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:罨嵏:譬p따樗:䵰槈:䀠-ꪰ槍:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:쯘嵎:譬p따樗:䵰槈:4䣠樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:䯘曶:譬p따樗:䵰槈:䀠炤揗䁭2䣠樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:踸曪:譬p따樗:䵰槈:䀠炤
c䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p따樗:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香鎙䂈轜鰨䁪馚香厙䂈E:c솘䅥:ً樰:셰䅥ꧼ틱才h픐模:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:罨嵏:譬p따樗:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香鎙䂈轜鰨䁪馚香厙䂈E:h䀀䁿ً樰:셰䅥䀀䁿ꧼ틱才㾀a着樴:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:窈曶:譬p따樗:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香鎙䂈轜鰨䁪馚香厙䂈E:a怀䂁ً樰:셰䅥耀䂐ꧼr䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:䯘曶:譬p따樗:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香鎙䂈轜鰨䁪馚香厙䂈E:r怀䂁ً樰:셰䅥　䂙ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀s䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:窈曶:譬p따樗:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香鎙䂈轜鰨䁪馚香厙䂈E:s퀀䁴ً樰:셰䅥搀䂞ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀:䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:䯘曶:譬p따樗:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香鎙䂈轜 
䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:窈曶: 

5䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p볠樗:䵰槈:䀠긔鱺䁭馚.䪠樛:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:罨嵏:譬p볠樗:䵰槈:0ꪰ槍:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:쯘嵎:譬p볠樗:䵰槈:䀠1䄠樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p볠樗:䵰槈:䀠긔5䄠樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:䯘曶:譬p볠樗:䵰槈:䀠긔鱺䁭馚
C䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈i릐樛:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:摨嵏:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:i退䂆ً樰:셰䅥 
退䂆ꧼ틱才㾀r䄠樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:r쀀䁫ً樰:셰䅥 
耀䂍ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀c⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:쫈嵆:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:c퀀䁴ً樰:셰䅥 
䂓ꧼ틱才u⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:u䀀䁿ً樰:셰䅥 
쐀䂛ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀l䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:Ⱘ曨:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:l怀䂁ً樰:셰䅥 
㨀䂢ꧼ틱才㾀a䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:a쀀䁫ً樰:셰䅥 
䂣ꧼt䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:变曶:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:t怀䂁ً樰:셰䅥 
一䂨ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀i䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:i怀䁱ً樰:셰䅥 
稀䂪ꧼ틱才㾀o䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:曵:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:o쀀䁫ً樰:셰䅥 
㘀䂬ꧼ틱才㾀ꧼ틱才n䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:n怀䂁ً樰:셰䅥 
䜀䂰ꧼ틱才㾀ꧼ틱 
䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:갨曵:i䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:i怀䁱ً樰:셰䅥 
褀䂳ꧼ틱才㾀m䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:m쀀䁫ً樰:셰䅥 
最䂴ꧼ틱才㾀ꧼp䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:pࠀ䂊ً樰:셰䅥 
ꠀ䂷ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀r䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:嵏:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:r怀䂁ً樰:셰䅥 
퐀䂹ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀i䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:i퀀䁴ً樰:셰䅥 
℀䂻ꧼ틱才㾀m䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:띸曯:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:m쀀䁫ً樰:셰䅥 
䂻ꧼ틱才㾀ꧼé䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:éࠀ䂊ً樰:셰䅥 
䀀䂿ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀é㿰㿰ې䁛䦼Ȍ�䁠치T웘䅥:욨䅥:쇀䅥:⨟r쇀䅥:쯨o㿰轜鰨䁪馚香Ι䂈e䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:씘曯:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜鰨䁪馚香Ι䂈E:e怀䂁ً樰:셰䅥 
똀䃀ꧼ틱才㾀:䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p映樑:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䎙䂈轜 
䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:함曯: 

7䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p릀樗:䵰槈:䀠ᑺ⎮䁲馚香䎙.敠樚:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:쯘嵎:譬p릀樗:䵰槈:4ꌀ榿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:摨嵏:譬p릀樗:䵰槈:䀠ᑺ⎮䁲6肀槀:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p릀樗:䵰槈:䀠ᑺ⎮䁲馚香8肀槀:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:씘曯:譬p릀樗:䵰槈:䀠ᑺ⎮䁲馚香䎙䂈
C䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇o릐樛:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:罨嵏:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:o退䂆ً樰:셰䅥退䂆ꧼ틱才㾀ꧼ틱才p䄠樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:띸曯:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:p怀䂁ً樰:셰䅥䂓ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀i⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:i怀䂁ً樰:셰䅥ꠀ䂜ꧼ틱才㾀e⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:띸曯:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:e쀀䁫ً樰:셰䅥က䂠ꧼ틱才㾀s䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:s怀䂁ً樰:셰䅥栀䂤ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀 
䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:띸曯:v䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:v怀䁱ً樰:셰䅥簀䂪ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀e䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:띸曯:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:e䀀䁿ً樰:셰䅥搀䂮ꧼ틱才㾀n䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:n怀䂁ً樰:셰䅥帀䂱ꧼ틱才㾀ꧼ틱d䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:띸曯:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:d怀䂁ً樰:셰䅥言䂳ꧼ틱才㾀u䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:u怀䂁ً樰:셰䅥똀䂵ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀e䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:띸曯:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:e怀䂁ً樰:셰䅥䂷ꧼ틱才㾀s䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜鰨䁪馚香뎙䂇E:s怀䂁ً樰:셰䅥䂺ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀:䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:띸曯:譬p꒰樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香䂇轜 
䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:嵏: 

4䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p㑠樳:䵰槈:䀠ꏗ㵰⬊䁱.䣠樛:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:摨嵏:譬p㑠樳:䵰槈:4ꪰ槍:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:罨嵏:譬p㑠樳:䵰槈:䀠ꏗ㵰⬊䁱1鹰樴:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p㑠樳:䵰槈:䀠ꏗ0鹰樴:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:띸曯:譬p㑠樳:䵰槈:䀠
C䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜鰨䁪馚香掙䂇i릐樛:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:罨嵏:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜鰨䁪馚香掙䂇E:i退䂆ً樰:셰䅥退䂆ꧼ틱才㾀r䄠樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:함曯:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜鰨䁪馚香掙䂇E:r쀀䁫ً樰:셰䅥耀䂍ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀c⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜鰨䁪馚香掙䂇E:c퀀䁴ً樰:셰䅥䂓ꧼ틱才u⯀樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:함曯:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜鰨䁪馚香掙䂇E:u䀀䁿ً樰:셰䅥쐀䂛ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀l䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜鰨䁪馚香掙䂇E:l怀䂁ً樰:셰䅥㨀䂢ꧼ틱才㾀a䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:함曯:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜鰨䁪馚香掙䂇E:a쀀䁫ً樰:셰䅥䂣ꧼt䘠樰:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜鰨䁪馚香掙䂇E:t怀䂁ً樰:셰䅥一䂨ꧼ틱才㾀ꧼ틱才㾀i䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:함曯:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜鰨䁪馚香掙䂇E:i怀䁱ً樰:셰䅥稀䂪ꧼ틱才㾀o䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜鰨䁪馚香掙䂇E:o쀀䁫ً樰:셰䅥㘀䂬ꧼ틱才㾀ꧼ틱才n䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:함曯:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜鰨䁪馚香掙䂇E:n怀䂁ً樰:셰䅥䜀䂰ꧼ틱才㾀ꧼ틱:䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p樲:䵰槈:䀠轜鰨䁪馚香ꎙ䂇轜 
䃰樁:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:함曯: 

6䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:譬p㕐樳:䵰槈:䀠炤䁯馚香.敠樚:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:摨嵏:譬p㕐樳:䵰槈:2ꌀ榿:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:罨嵏:譬p㕐樳:䵰槈:䀠炤2肀槀:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:마曶:譬p㕐樳:䵰槈:䀠炤6肀槀:䀀䂏쀀쁲䀀䂏ʘ䆊:땈曵:譬p㕐樳:䵰槈:䀠炤䁯馚香
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